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5. Alsószopor

N. Szopor
rom. hiv. Supuru de Jos
1215: Zupur, 1543: Also-Zopor, 1760: Alsó Szopor.

Területe: 2260 ha.

Lakossága: 512 ‹ m. 60.

Gyűjtő: Bura László 

Adatközlő:   Fekete Bertalan (35, alpolgármester).


Belterület:

Állomás utca Állomás ucca (U, 18) – A vasútállomás felé vezető utca. – Vö.: str. Gării.
Bĕtrâna (Öreg-) -utca – 1900: Bĕtrâna (Öreg-)-utcza (PM 4: 628).

Csará – 1900: Civara = Csará (Varjú) (PM 4: 628) – rom. cioară ’varjú’.

Dealului utca  Deálulùj ucca (U, 6) – › rom. deal ’domb’– A falu szomszédságában levő dombok felé vezető utca. – Vö.: Haiducilor.

Gării utca Göri ucca (U, 18 ) – A vasútállomás felé vezető utca. – › rom. gară ’állomás’.

Haiducilor ucca Hájducsilòr ucca (U, 6) – rom. haiduc, tb. haiduci ’betyár, szegénylegény’ – Vö.: Dealului utca.

Hajdúváros – 1900: ~ (utca, PM 4: 628).

Hárs utca Hárs ucca (U, 3) –  Vö.:  rom. str. Teilor.

Híd ~ (É, 19) –  Az időszakosan.

Hosszú-patak ~ (P, 19 ) – A falun átvezető (időszakos vízű) patak.

Kraszna ~ (Fo, 13).

Krasznahíd ~ (É, 14 ) – A Krasznán átvezető híd.

Malom utca Malom ucca (U, 15) – A malomhoz vezet. – Vö.: Vásártér utca; rom. str. Morii.
Mioriţei utca Mijoricèj ucca (U, 1) – › rom. mioriţa ’bárányka’ [Népballada címe] – Hivatalos névadás.

Morii utca Morii ucca (U, 15) ‹ rom. moară ’malom’.– Vö.: Malom utca, Vásártér utca.

Nouă utca Nouö ucca (U, 4) – › rom. nou, -ă ’új’.

Parókia Parókija (É, 7) – Az ortodox lelkész lakása, hivatala.

Pastyeny-utca – 1900: Pastyeny – utcza (PM 4: 628)

Polgármesteri hivatal Pòlgármesteri hivatàl (É, 10) – Vö.: Primărie.
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Primărie Primörjie (É, 10) –  › rom. primărie ’ polgármesteri hivatal’ – Vö.: Polgármesteri hivatal.

Rendőrség ~  (É, 9).

Szekeresi út ~ (Ú, 11) – A falu szélétől Szekeres falu felé vezető út.

Teilor utca Tejilòr utca (U, 3) –  › rom. tei „hársfa’ – Vö.: Hárs utca.

Temető 1. ~  (Te, 2 ).

Temető 2. ~  (Te, 17).

Templom ~ (É, 8) – A falu ortodox temploma.

Vásártér utca Vásártér ucca (U, 15) – Vö.: Malom utca,  str. Morii.

Vasút ~  (É, 12) – A falu mellett (belterületén) elhaladó vasútvonal.

Viilor utca Vijilòr ucca (U, 5) – rom. vie, tb. vii „szőlő” – A falu szomszéd​ságában levő szőlők irányába vezető utca.
Külterület:

Ákosi út ~ (Ú, 1) – Ákos felé vezető országút.
Albuj dombja – (D, 14a) – 1900: ~ (határrész, PM 4: 628) – 1902: ~ (kat-t).

Alsó rét – (S, r, 4) – 1902: ~ (kat-t).

Dobrai út Dobraji út (Ú, 36).

Drumul mare – 1902: ~ (kat-t) – rom. drum ’út’ + mare ’nagy’ – Vö.: Országút.

Első-forduló Èlső-fòrduló (S, sz, 20).

Erdők Èrdők (S, e, 8).

Cânepi Kânepi – 1900: Cânepi (Kendervetések) (határrész, PM 4: 628) ‹ rom. cânepă ’kender’.

Cégy – 1900: Ţevi = Czëgy (Csövek) (határrész, PM 4: 628) – (Valószínűtlen!) –‹ rom. ţeavă (többese: ţevi) cső’

Făget ~ (P, 39).‹ rom. făget ’bükkerdő, bükkös’.

Farcaşura Fàrkasura (S, sz, 40) – A m. farkasorra átvétele.

Felső rét – (S, r, 34) – 1902: ~ (kat-t) – Vö.: Réti forduló.

Felsőszopori út Fèlsőszopori út (Ú, 37).

Felső tag – (S, sz, 30) – 1902: ~ (kat-t).

Hágává – (S, sz, 34) 1900: ~ (határrész, PM 4: 628) – 1902: Hagova (kat-t).

Harmadik-forduló Hàrmadik-fòrduló (S, sz).

Haturi Hátùrj (S, sz, 17) – A m. hát átvétele. Jelentése: hátok.

Hedesig ~ (22).

Hegy – 1902: ~ (kat-t) – Vö.: Szőlőhegy.

Hosszú-patak ~ (P, 39) – Vö.: Váljá Lungă.

Irtás – 1902: ~ (kat-t).

Kis-Szekeres – 1900: ~ (patak, PM 4: 628). – Az alsószopori erdőben ered s a szopori határban ömlik a Nagy-Szekeresbe.
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Kis-tagok ~ (S, sz, 23).

Korond ~ (P, 24) – 1900: ~ (patak, PM 4: 628). – Az alsószopori erdőből ered, a község határán ömlik a Krasznába.

Korondi út ~ (Ú, 32).

Kraszna ~ (Fo, 5).

Községi erdő – Kösségi èrdő (S, e, 8) –1902: ~ (kat-t).

Községi legelő Kösségi legelő (S, l, 30) – 1902: ~ (kat-t).

Kraszna-töltés Kraszna-töltés (Tö, 6).

Krucsá-Moki – 1900: Krucsá Moki (Moka keresztje) nevű halom (PM 4: 628) ‹ rom. cruce ’kereszt’.

La-corlate Lá-kòrláte (S, sz, 41) – rom. corlată, corlate ’karám’. 

La senţi Lá-szenci (S, sz, 34a) – Értelme: a szenteknél. – Valószínűleg a m. ’szent’-ből. – Vö.: Szentyi.

Legelő ~ (S, l, 10).

Legelők ~ (S, l, 30).

Második-forduló Második-fòrduló (S, sz, 26).

Mázsa patak ~ (P, 24).

Merezul-vëratecului Mërëzul-varátëkulùj– 1900:: Merezul-vëratecului = Mërëzul varátëkului (nyaralás delelője) (határrész, PM 4: 628
Merezul corbului Mërîzùl kòrbulùj (holló delelője) – 1900).~ (határrész, PM 4:628) ‹ rom. corb ’holló’.
Moka keresztje – Vö.: Krucsá Moki.

Nagy-Szekeres – 1900: ~ (patak, PM 4: 628).

Nyíl – 1900: ~ (határrész, PM 4: 628).

Nyilak – S, sz, 14) – 1902: ~ (kat-t). 

Országút Òrszágút – (Ú, 3) – Az Ákostól – Alsószoporon át – Felsőszoporra vezető út. 

Pojána – 1900: Pœană = Pojána (erdei rét) (PM 4: 628) – 1902: ~ (kat-t) – ‹ rom. poiană ’tisztás’

Ponora – 1902: ~ (kat-t) – rom. ponora ’szakadék, suvadás’ – Vö.: Ponore.

Ponore – 1900: Ponore (szakadékok, ’odúk’) (határrész, PM 4: 628) – Vö.: Pono​ra.

Réti forduló Réti fòrduló (S, sz, 35) – Vö.: Felső rét.

Rodin – (S, sz, 16) – 1900: Rodin (termést hozni ige tövéből) (határrész, PM 4: 628) – Vö.: Rogyin.

Rogyin – (S, sz, 16) – 1902: ~ (kat-t) – Vö.: Rodin.

Sándor kútja – 1900: ~ (határrész, PM 4: 628).

Soreana Szòrjáná (P, 12) – 1900: Soreana = Szorjáná (verőfényes) (patak, PM 4: 628) –  Nevét valószínűleg a  patakban élő halfajtáról kapta, ‹ rom. sorean,  –ă N. ’küsz’– Vö.: Szorána.

Szekeres – 1900: ~ (határrész, PM 4: 628).
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Szekeresi út ~ (Ú, 19) – Szekeres falu felé vezet.

Szekeresi bal-út Szekeresi bàl-út (Ú, 28).

Szenty – (S, sz, 34a) – 1900: ~ (határrész, PM 4: 628) – 1902: Szentyi (kat-t) – Vö.: La senţi.

Szoldobica – 1900: Szoldobicza (patak, PM 4: 628).

Szorána – (S, sz) – 1902: ~ (kat-t) – A Szorjána patak mellett fekvő terület. – Vö.: Soreana.

Szorjána – (P, 12) – Vö.: Soreana.

Szőlőhegy ~ (D, sző, 15) – Vö.: Hegy.

Tag-birtokok Tag-bìrtokok (S, sz, 9).

Taub-kert Taub-kèrt (S, ke, 13).

Ţevi Cëgy – 1900: Ţevi = Czëgy (Csövek) (határrész, PM 4: 628).

Töltés Töltés (Tö, 18).

Tufëlë-Bárij – 1900: Tufëlë Bárij (Bara bokrai) (határrész, PM 4: 628), – 1902: Tufele bori (kat-t)– ‹ rom. tufă, tufe ’bokor, bokrok’.

Újnémeti út ~ (Ú, 7).

Válá-lunga – 1900: Válá lunga (hosszú völgy) (határrész, PM 4: 628)– ‹ rom. vale ’völgy, folyómeder’, lung, lungă ’hosszú’.

Vălceaua-Rîturilor – 1900: Vălceaua-Riturilor (a rétek patakocskája) (PM 4: 628) ‹ rom. vâlce ’kis patakocska, csermely’, rom. rât ’rét’.

Valcsaoá Rîturilor – 1900: ~ (a rétek völgyecskéje) (PM 4: 628).

Váljá-Lunga (P, 39) –  ’Hosszú patak’ – 1900: ~ (Hosszú patak) (PM 4: 628) – 1902: Valjalunga (kat-t) – Az alsószopori erdőből ered, a község határán ömlik a Krasznába. 

Zsezseremi-tag ~ (S, sz, 11) – Családnevet őriz.

Zsidó-temető ~ (Te, 31).
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Alsószopor belterülete
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